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"pyHuHa KOnua AnekcaHapoBHa

OcobeHHoCTH nepeBoga raCTpOHOMUYECKUX peanuﬁ C UCMNAHCKOIo sAA3blKa Ha DVCCKVIVI
Llenb uccnegoBanus - BbIAENUTL U NpoaHaNM3npoBaTb 0COGEHHOCTY NEPEBOAA FACTPOHOMUYECKUX peanuii ¢ MCNaHCKOoro
A3blka Ha pycckuii. B cratbe ocoboe BHMMaHWe yaensieTcs aHanu3y JMHIBOKYIbTYpPOIOrMyeckon uHdopmaumm
ceMaHTunyeckoro nons “lracTtpoHomus" BBUAY €ro BaXHOCTW ANs HAay4yHOM U nepesBodyveckon AestenbHocTu. Hay4vHas
HOBW3Ha MCCIefoBaHNsA 3akntovaeTcsl B KOMMIIEKCHOM aHanu3e ocoGeHHOCTEN U cnocoBoB nepeBoaa racTPOHOMUYECKUX
peanuin cnaHuu. lMonyyeHHble pe3ynbTaTbl Mokasanu, YTO Yalle BCero npu nepeBOAe racTPOHOMUYECKUX peanwvi
npuberatoT K KanbKMpOBaHWIO Y TPAHCKPUMNLUK, YTO 3aTpyOHSET MOHMMaHNe CeMaHTUKM caMux peanuii. B cBoto oyepenp,
nepudppacTnyeckuini nepeBoa MOMHO U OXOAYMBO OOHOCUMT CMbICA A0 PEUMNUEeHTa, OQHAKO 3HaYUTenbHO yBenuynsaeT
06beM TEKCTa, YTO MOXET CTaTb CyLLEeCTBEHHON NpobnemMon ANnsi nepeBogyumka.
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Ilenv uccnedosanus — 6videnums U HPOAHATUUPOBAMb OCOOEHHOCMU NePesodd 2acmpOHOMUYECKUX peanuil
€ UCRAHCKO20 5A3bIKA HA PYCCKUll. B cmamve 0coboe eHumanue yoeusiemces anaiu3y IUHe60KYIbmypor0cuieckol
uHgopmayuu cemanmuiecko2o nos «l acmporHomusy 68udy €20 6aNCHOCMU 05l HAYYHOU U NePesooYecKol Oesi-
menvrocmu. Hayunas noeusna ucciedosanus 3axuo4aemcs 8 KOMIIEKCHOM AHAIU3e 0COOeHHOCmel U Cnoco608
nepegooa eacmponomuyeckux peanuii Ucnanuu. Ilonyuennsie pe3yromamsl nokazanu, 4mo dauwe ce2o npu ne-
pesode 2acmpoHOMULECKUX pednull npube2arm K KalbKUpoSanuo u mpaHCKpUnyul, 4mo 3ampyoHsem noHUMA-
HUe ceManmuku camux peanuii. B ceorw ouepedv, nepughpacmuueckuii nepesod noiHo u 00X004UBO OOHOCUM
CMBICT 00 peYunueHma, 0OHAKO 3HAYUMENbHO YEeaudusaem 00vem meKcma, 4mo ModHcem cmams CyujecmeenHol
npobaemou 01 nepesooyuKa.

Kniouegvie crnosa u ghpasvl: MCTIaHCKUH SA3BIK; TaCTPOHOMHUYECKHE peanny VcnaHnm; racTpOHOMHUYECKHH Te3aypyc;
SI3BIKOBAsi KAPTUHA MHUPA; AIMMEHTAPHBIA KO/,

I'pynnna IOuus AnekcaHapoBHa
Poccuiickuii ynusepcumem opyocovl napoodos, 2. Mockea
grunina-yua@rudn.ru

Oco0eHHOCTH NTEpPeBOIa FTACTPOHOMHYECKHUX peauil
C HCMAHCKOI0 SI3bIKA HA PyCCKMI

AKmyansHocmb TEMbI HCCIIEIOBAaHUS 00yCIOBIICHA BCEBO3pACTAOLIEH IOy ISIPHOCTHIO HCIAHCKON KyXHH, KOTO-
pas, B CBOIO O4epesb, MPHUBENIAa K BOCTPEOOBAaHHOCTH MEPEBO/A B 00JIACTH TaCTPOHOMHUUYECKOW TEMAaTHUKH, OOHAXUB
npo0JieMy HeIOCTaTOYHON pa3pabOTaHHOCTH MPAKTHYECKUX MTPUHIMIIOB MEpeBO/a racTpOHOMHYECKUX peainii. He-
KOTOpBIC pealni, MPeACTABICHHbBIC HA3BAHMAMHE TPAJULMOHHBIX HcaHckux 0o — paella (6rom0 u3 puca, Kypuist
U MOpEIPOIYKTOB C NoOaBieHHeM madpaHa), jamon (KOmueHsld OKOpOK), gazpacho (XOJ0AHBIN Cyl-Nope U3 CBe-
JKMX OBOILEH), — CTAHOBSTCS M3BECTHHI B Poccun oTyactu Oiarozjapst pocty HOMyJSIpHOCTH VIcmaHuy Kak TypUCTH-
YEeCKOI0 HaNpaBJIEHUs, a OTYACTU U MOTOMY, UTO 3a TMOCJIEAHUE JECATh JICT KyJIMHApUsl cTajla MOJAHOM TeMOH, IIarHyB
JlaJIeKo 3a IMpezenbl HAlMOHAIBHBIX Tpaguiuid. TakuM o0pa3oM, MHOTHE COBPEMEHHbBIE HCIIAHCKHUE TacTPOHOMH-
YECKHE PEaTiy BOILIN B MPAKTUIECKHH OTBIT POCCHSH.

Jlekcuueckne eIMHUIBI CEMAHTHIECKOTO MO «[ acTPOHOMUSI» SIBIISIFOTCS] OMHON M3 HanOoJjee 9aCTOTHBIX U 3pH-
MBIX 9acTell HOMWHALMH MTOBCETHEBHOHM JKI3HM YeoBeKa. [ acTpoHOMHYecKast cepa HrpaeT BaXXKHYIO POJIb B COLHO-
KyJIbTypHOM INIPOCTpaHCTBE VcmaHwm, SIBISISICH HACTONBKO OOBEMHON YacCTHIO aKTYyalbHOW KM3HH CTPAHbI, ITO OC-
BOCHHE JIEKCHUYECKNX SIMHUII, CBSI3aHHBIX C TACTPOHOMHUYECKOW TEMATHKOM, PECIIeyeT LIellb HE TOJIIBKO PACIIUPHUTh
00muif JTekcuuecknii 00beM 3HaHUH, N3YJAIOMNX UCTIAHCKUH SI3BIK, HO TAK)Ke M TMTOBBICUTH KOMMYHHKATHBHYIO KOM-
METEHIIUIO CTY/IEHTOB, HX CIIOCOOHOCTh IMOCTHYbh MEHTAJIBHOCTh NPEJICTABUTEINICH U3y4aeMOM SI3bIKOBOH KYJIBTYPHI.

Jns noCTUKEeHHs yKa3aHHOHU LIeNM MCCIeI0BaHUA HEOOXOAUMO PEIUTh CIEAYIONINE 3¢0auu: BO-IIEPBbIX, PACCMOT-
peTh raCTpOHOMUYECKHE peanuu VcmaHuy B KauecTBE IMHIBUCTUYECKUX €IUHUI]; BO-BTOPBIX, IPOAHATH3UPOBATH CIIO-
COOBI TIepeBo/Ia JIEKCHUECKUX EIMHULL CEMaHTUYECKOT0 oIS «["acTpOHOMMSI», OLICHHUB HX IOCTOWHCTBA U HEJIOCTATKH.

Jlist ToCTHKEHNUs! TOCTaBICHHBIX 3aa4 ObIIM NPUMEHEHB! CIIEAYIOLINE MEeMOO0bl UCCIe006AHUA: METO KOHIIETI-
TyaJIbHOTO aHaJlu3a, METO/], CIUIOLIHOM BBIOOPKHU, OMMCATENbHBII METO, a TAKXKE aHATIHU3 JIEKCEM.

Teopemuueckoii 6a30ii VicclIeNOBaHMS, HAPALY C TPYAAMH TaKHUX BBIJAIOLIMXCS POCCHHCKHX JIMHTBHCTOB,
kak B. I'. Kocromapos, E. M. Bepemarun [1; 2] u B. H. Komuccapos [5], mocmyxwmi myOnukanuy 3apyOesKHBIX
aBropoB Y. Jlnaza [7] u B. Maptuna [10], nocsiieHHbIE UICTAHCKUM FaCTPOHOMUYECKUM PEATUSIM.
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Ilpakmuueckas 3HauuUMOCmp VCCIICOBAHNS 3aKIIFOYACTCS B TOM, YTO MaTepuasbl JAHHOH CTaThbu MOTYT OBITh HUC-
TOJIb30BAHBI HA 3aHATHSX TI0 TEOPUH U MPAKTUKE MEPEBOIA, IMHIBOCTPAHOBEICHHIO ¥ MEKKYIBTYPHOH KOMMYHUKALH.

I'acTpoHOMHMYECKHE peanuy BXOIAT B YHMCIIO JIGKCHYECKHX SIVHUL, 0oOJIaJafoluX SPKO BHIPAXEHHOW HalHo-
HaJbHOM KyJIbTYpHOH CEeMaHTHKOH Ha3BaHMA. «/IMEHHO HAaIMOHAJIBHO-CIIEHU(HUYECKHE IEMEHTH HallMOHAJIBHO-
KyJBTYpPHOTO acIeKTa TeKCTa, BHIIEIIeMble OTHOCHUTEIBHO APYToro s3bIKa M APYTOH KyJBTYpPHI, UTPAIOT OCOOYIO
pOJIb B MEXBA3BIKOBOM M MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKALlMM, B TOM YHCIie B HepeBoje W 0a3HpYIOLIMXCS Ha HEM
(opMax KOMMYHHKALIUH, B OOIIEHUH ¢ MHOCTPAHIIEM Ha €ro S3bIKe, B 00YYCHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY H T.IL» [3].

He ob6mamast cooTrBeTcTBYyIOMmEH MHPOpPMANHEe 0 KyJIMHAPHBIX TpaaWIusaX VcmaHuM, HEBOSMOXHO B ITOJTHOM
o0beMe BOCIPHHSATH, a IJIABHOE aJ€KBATHO INEPEBECTH Ha PYCCKUH SI3bIK PEAIHMH, OTHOCSIIUECS K TaCTPOHOMH-
yeckoit cepe. B manHol paboTe MBI He OyZeM 3a0CTpsITh Hallle BHUMAaHUE Ha TIEPEBOJIC HA3BaHUI TeX OO UC-
MAHCKO# KyXHH, KOTOPbIC HE TPEOYIOT JIOTOIHUTENBHBIX 3HAHUI O KYJIBTYPE M HCTOPHH CTPaHbl: Hanpumep, Chuleta
de cerdo (cBunas oT6uBHast) wiun Sopa de cebolla (sykoBsrit cym). O6paTuMcs K mpuMepam OITFO, ISl Ka4eCTBEHHO-
IO MepeBojia KOTOPBIX HEOOX0ANMO 00J1aJaTh ONpeIeIEHHBIMU KYJIbTYpOJIOTHYECKMMU 3HaHuAMU. Hampumep:

= Pulpo a la gallega — oceMuHOT MO-TaTUCHIACKH (TYIICHBIH OCBMHHOT C OCTPBIM COYCOM U3 MATIPHKH);

= Empedrado (OykB. «kaMEeHHCTast JOPOTa») — IMIIEAPano — THIHIHOE 000 KactemboHa, KOTOpOE TOTOBST
U3 pHca ¢ IOMHIOPaMH, COJICHOW TPECKH H (acoy;

= Tarta de San Marcos (6yxB. «topt CBsitoro Mapka») — OHCKBHTHBIA TOPT co B30uTHIMU cimBKamu (Kactu-
s u Jleon);

= Brazo de gitano (6ykB. «pyka LpIraHa») — OUCKBUTHBII PyJIET ¢ KPEMOBOH HaUNHKOIA;

= Tojunto (ot “todo junto” — OYKB. «BCE BMECTE») — TOXYHTO» — XKapKOe U3 KYpHUIIHl 1 Kpoiuka [9].

CTOUT OTMETHUTh, YTO «IIPU MEPEBOJEC TaCTPOHOMHYECKUX peasiiii, BKIIOUAIONIMX reorpaduueckue Ha3BaHWs,
B IIEPBYIO Ouepe/lb HEOOXOANMO ONpeNeNuTh (DYHKIMOHAIBHBIA CTAaTyC BXOJSIIMX B MX COCTaB reorpaduueckux
Ha3BaHWH. [laHHbIE KOMIIOHEHTHI MOTYT BBINOJHATH Kak HHOOPMATHUBHYIO, TAK M ACTETHYECKYIO QyHKIMIO. ['eorpa-
(rueckoe Ha3BaHHE B COCTABE FACTPOHOMHUUECKOH peaiyu MOXKET Takke HHPOPMUPOBATH O PELEHType M CHOCO-
0€ MPUTOTOBJICHHS, YTO XapaKTEPHO JIJIsl Ha3BaHUH OO ONpeIeIeHHOTo pernonay [4, c. 39].

BelenprBeieHHbIE IPUMEPBI TIOATBEPKIAIOT TOT (AKT, YTO ATUMEHTAPHBIH KO/ HCIIAHLICB 3HAYUTEILHO OTIIH-
YyaeTcs OT PYCCKOTro, a HaJMuue pa3HOOOpasHbIX cHenn(pUYECKHX HaMMEHOBAaHMH HMCIAHCKUX I'aCTPOHOMHYECKHX
peauii ¥ UX OTCYTCTBHE B PYCCKOM JIMHI'BOKYJIbTYPE 3aTPYAHSIOT aleKBaTHOE TOHUMAHHUE MOJOOHBIX JIEKCHYECKUX
€IMHHMII U, KaK CJIeJCTBUE, pabOTy HaJl IIEPEBOJIOM.

B pamkax ananmusza ocoOeHHOCTEH HepeBOsia TaCTPOHOMHYECKHUX PEaINil C NCIIAHCKOTO SI3bIKAa Ha PYCCKUI MBI
obpaTuii BHUMaHHE Ha HECKOJIBKO HAIPaBJICHHH, KOTOPbIC PACKPBIBAIOT Pa3IMYHbIe CTOPOHBI COLMATBHO-KYIBTYP-
HO¥ ceprr «I"acTpoHomust B MicmaHum.

1. KyJimHapHble TPaAuIi AaBTOHOMHBIX coo0imecTs Mcnanuu

Enunas HanmoHanbHas KyxXHs VICIIaHNM HE CyIIECTBYET KaK TaKOBas, CKOPEE pPedb UAET O MHOTOUYHCICHHBIX pe-
THOHAJIBHBIX KyXHSX M KYJIMHApHBIX IPUCTPACTHAX, HA KOTOPBIE OKA3aJIM BIMSHUE KINMATHIECKHE YCIOBHS U XKU3-
HEHHBIN ykiaa. B kakmoMm aBTOHOMHOM cooOrmecTBe VcnaHuM BBIPAIIMBAIOT M MCIOIB3YIOT Pa3HBIE MPOIYKTHI,
YTO JIeJaeT UCIIaHCKYIO KYXHIO MHOTOI'PaHHOW M HETTIOBTOPHMOM.

OTTankuBasch OT AIMMEHTApHOTO KOa CTpaHsbl, McraHuio MOXKHO pa3aenuTh Ha 1Tk pernoHoB: CesepHast c-
nanusi (Famucus, Acrypusi, Kantadbpus, Ctpana backoB, Aparon, Hasappa, Jla Proxa), Llenrpansnas Mcnanus
(Kactunusa u Jleon, Kactunes-Jla Manua, Manpun, Octpemanypa), Bocrounoe Cpenusemnomopse (Katamonus,
Banencus, Mypcus), FOxnasa Mcnanus (AHgamycus) U octpoBHas yacth (baneapckue u Kanapckue ocrposa). Ilo-
HUMaHHE 0COOCHHOCTEH M 3HAHME MCTOPUH KaXKAOTO M3 IATH PETHOHOB TIOMOXKET IEPEBOIYNKY C IIOMCKOM Hambo-
Jiee aJeKBaTHOTO crocoba MepeBosia Ha PYCCKHH SI3BIK TACTPOHOMHUYECKHMX peanuil Mcnanmu. B kauectBe mimmo-
CTpanuy MpUBEIeM KPaTKUI CIIHCOK OJIIOJ, THIMYHBIX U KQKIOTO PETHOHA, C TIOSICHEHUAMH Ha PYCCKOM SI3BIKE.

Tpaduyuonnvie o1100a Cegepnoii Ucnanuu:

= Fabada — dabana — ropstuee Gr010 U3 CBUHUHBI K 0000B.

=  Empanadas — NTUpOTY ¢ HAUMHKON U3 COJIEHOW TPECKH, TYHIA, MOJUTIOCKOB MM Msica. ["anucuiickue «amra-
HaJIbI» U3BECTHBI elle co CpeHNX BEKOB H SABIISIOTCS MECTHOH JOCTONPHMEYATENbHOCTBHIO.

* Cuajada — Kyaxajga — IpOIYKT M3 OBEYbETO MOJIOKA, HAIOMHHAIOIIUH TBOPOT.

=  Pulpo a la gallega — 0cbMHUHOT TTO-TATHCHHCKH — TYIICHBIH OCBMHUHOT ¢ OCTPBIM COYCOM M3 MAIPHKH.

» Bacalao al pil pil — Tpecka THMIB-TAIL — COJIEHAS TPECKa C YECHOKOM, TIEPIIEM W OJHUBKOBBIM MAaciOM.
HasBanne 6oma IpONCXOANT OT 3BYKa, BOSHUKAIOIIETO PY HarpeBaHUH MacIa.

Tpaduuuonnvie on100a Ilenmpanvnoit Hcnanuu:

= JamOn Ibérico — xaMOH HUOEPUKO — BSUICHBIA OKOPOK, FOTOBHTCS M3 MsCa CBHHEW moponsl “pata negra”
(OykB. «4epHas HOTay).

=  Monteruelo — namreT n3 CBUHOW IEYEHH U ITOTPOILKOB.

= Cocido madrilefio — kocumo mo-MaapUICKK — MSICHAS MOXJIe0Ka U3 Pa3HBIX BUIOB MsCA, KOIOACHI U FOPOXa.

Tpaouyuonnvle 61100a Bocmounozo Cpeousemuomopwva:

= Mar y Montafia (6ykB. «Mope 1 ropbi») — OI0A0 U3 KypHLBI H MOPEHpoaAyKToB. Tpanuimontoe 6imrono XKu-
POHBI, TJie¢ IPUHATO CMEMINBATh PA3HBIC BKYCHI.

=  Crema Catalana — KaTaJOHCKUH KpeM — jKeJIe U3 SUIl U MYKH C CaXxapHOH KOPOUKOM.

= Arroz negro (0yKB. «4€pHBIA PHUCY») — PHUC, OKPAILICHHBIH YepHIIIAMH KapaKaTHIIBL.




CpaBHI/ITeﬂbHO-MCTOpM‘-IeCKOG, TUNosrnorn4yeckoe n conoctaBuTeribHoe A3blIKO3HaHUE 285

= Paella — nasnbst — 6010 U3 pHCa, KyPHIIbI, MOPEIPOAYKTOB, IOMUAOPOB U madpana. PoauHol masmpu Tpa-
TUIIMOHHO CYUTAeTCs BaneHcus, riae puc CoCTaBIsIeT OCHOBY MECTHOM KYXHU.

= TurrOn — TyppoOH — XaJiBa C MEeIbHBIM HITH TPOTEPTHIM MHH/IAIEM.

Tpaouyuonnvie 61100a IOxcnuonu Ucnanuu:

=  Gazpacho — racnavo — XOJOIHBINA CYII-ITIOPE U3 CBEKHUX OBOIICH.

=  Pipirrana — munuppaHa — cajaT U3 3eJEeHOTo Iepa, Jiyka, IOMHIOPOB, MHOT/IA B cajlaT JOOaBIISIOT BapeHbIe sia
WK pBIOHBIE KOHCEPBBI. B Toposie XadH 3TOT caat SBIsSETCS MECTHON TacTpPOHOMHYIECKOH JIOCTOIIPUMEYaTETbHOCTRIO.

= Rifiones al Jerez — mouku B xepece — OJI0I0 U3 TOBSKBHX WITH OapaHbUX MOYEK, momysipHoe B Kamuce.

= Tocino de cielo (6ykB. «HebecHOE Cajo») — TOCHHO JIe CheNo — JeCEPT M3 3aBapHOTO Kpema U Kapamesu. Pe-
LENT 3TOr0 CIAAKOro ONoJa, KaK M MHOTHX APYTUX TPaTUIMOHHBIX JIeCepToB rora Vcmanwuu, ObUT 3aMMCTBOBAH
u3 apabckoit kyxuu [10].

Tpaduyuonnvle 61100a ocmpognou wacmu Ucnanuu:

baneapckue ocmposa

= Coca de verdura — xoka jie Bepjiypa — IUPOT HA TOHKOM TECTE C OBOIIAMH.

= Sobrasada — coGpacaja — BsieHast CBUHasl Kojidaca.

=  Ensaimada — 3HcaliMaga — TUPOT U3 JIPOKKEBOTO TecTa B popme crupaiu. Ctan cBoeoOpa3HBIM CHMBOJIOM
OCTpOBa.

=  Gato (OYKB. «KOT») — MHHIAJIBHBIN IHPOT, TPAIUIIHOHHO MTOJAETCS C MOPOKEHBIM.

Kanapckue ocmposa

= Gofio — Topmo — m3nenue U3 00KapeHHOW MYKH IMICHHUITH, SSYMEHS WM KYKypy3bsl U MOJOKa. Pement ero
MEPEeKOYCBaN U3 KYXHU ryaH4YCl U KaHAPHEB — KOPCHHBIX XKHUTEJICH OCTPOBOB.

= MO0jo — MOXO — COYC Ha OCHOBE OJIMBKOBOTO Maciia ¢ H00AaBICHHEM Pa3IUYHBIX CHEIHHA. ITO caMblil MOIMY-
JSIpHBINA coyc Ha KaHapckux octpoBax.

=  Ropa Vieja (OykB. «cTapas oJexna») — MACHOE OIIF0/I0 C OBOIIAMH M TOMATHBIM COYCOM, MOJYUYHBIIEE CBOE
Ha3BaHHe Oyarosapsi BOJIOKHUCTON CTpyKType [8].

2. Ky1uHapHble TPaIHIUU B MOBCEIHEBHOI KU3HU HCNIAHIIEB

[lpu W3y4eHMH TaCTPOHOMHYCCKUX Tpamuluii VcmaHuM HEBO3MOXHO 00OWTHM cTOpoHOW (eHOMeH “tapas”
(pyc. Tamac). TpagunuorHO cTonuiei tanmac cuutaercs CeBmibs. “Tapa” (OyKB. «KpBIMIKa») — 3aKycKa WIIH MAHU-
OyTepOpoI, KOTOPEIA MoJaeTCs K HaTUTKaM. [ 1arou “tapear” Ha pyCCKHI SI3bIK MOXKHO MEPUPPACTHICCKA IEPEBECTH
Kak «ecTb Tarac B Oapax». Ecin ciieoBaTh HCIaHCKOW TpajUIMM, TO HYXXHO pa3padoTaTh HEJIBIH MapIIpyT AJS ITy-
TEIECTBUS 110 3aBE/ICHUSIM, YTOOBI TIONPOOOBATh B HUX CAMbIE€ BKYCHBIE 3aKYCKH.

[Tpu nepeBosie MEHIO «Tanac» BO3HUKAIOT TE )K€ CJIIOKHOCTH, YTO U MPHU NEPEBO/IC OCHOBHBIX ONIOJ: 110100paTh
TIOJTHOLICHHBIM aHAJIOT B PYCCKOM SI3bIKE HE BCEr/a MPEACTaBISIETCS] BOBMOXHBIM, TPAHCIUTEPALUS U TPAHCKPHII-
1HsI, OCOOEHHO B OTCYTCTBHE KOHTEKCTa, HE IAIOT IMOHUMAaHHs CaMOW peallii HOCHUTEISIM MEPEeBOJSIIETO s3bIKa
U TpeOYIOT YTOYHEHUs, a Kajbka C ee OYKBAJIM3MOM TepseT HAMOHAIBHBIA KOJOPHUT M 3aTpPyAHSET NOHMMaHHE
NIPY NIEPBOM 3HAKOMCTBE C I'aCTPOHOMHYECKON peajieil B TakoM Buje. Jlanee mpuBeseM penpe3eHTaTUBHYIO Bbl-
00pKy peneBaHTHOM JlekcukH. Hanpumep:

= Gambas a la plancha — xpeBeTku Ha rpuite (B McriaHun TpaguninoHHO jKapsATCs B MAHIUPE).

= Mejillones a la marinera — MuguM a J1a MapuHEpa / MUIUN MTO-MOPSLKH — 00)KapeHHbIE MUANH TIOJ] COYCOM
n3 0esIoro BUHA.

= Pollo al ajillo — xypuma B 4ecHOUHOM coyce (0OBIYHO TOTOBHUTCS ¢ 100aBICHHEM Xepeca Ui Oeoro BUHA).

= Patatas bravas (OykB. «XpaOpas KapTOIIKa») — 00KapeHHBIH KapTOQeIb MOl OCTPHIM COYCOM.

= Diabitos picantes (OyKB. «ITHKaHTHBIE AbSIBOJISATA») — OCTPbIE MHHUA-TaMOypTephI.

= Magro de cerdo — cBuHOe (uiie — CBHHHHA B COYCe M3 KPACHOTO TIepIia i TIOMUIOPOB [6].

3. Pectopannl Ucnanuu

B maHHOM pazgene cTOMT yNMOMSHYTH TOT (hakT, YTO HEKOTOpPBIE PECTOPaHbI VICIaHNM MPEBPATHINCH B CBOEOO-
pasHble KyJIbTYpHBIC JOCTONPHMEYATEILHOCTH, KaK, HampuMep, “Sobrino de Botin” (6yks. «[lnemsuunk Botunay).
«CobpuHo ne borun» — crapeiimmii pecropan Mupa, oTKpbiBIIHicS B 1725 r. B Manpune, pupmenHoe 611010 KOTO-
poro (xKapeHbIi MONOUHBIN MOPOCEHOK) XEMHUHIY3H YIOMUHAT B cBoeM pomaHe «M Bocxomut comHie». Mnu Kynb-
ToBbII pectopal B bapcenone “Els Quatre Gats” («UeTsIpe KoTa»), 3aBcernarasiMu KoToporo osuin AHToHHO ['aynn
u CanbBanop Janu, a merto opopmiut cam [1a6mo [Mukacco.

ITpn nepeBone HazBaHM 0apoB, Kade M PECTOPAHOB MPEAIIOYTEHUE, KaK MPABUIO, OTAAETCS TPAHCIUTEPALUH
W TPAHCKPHIIIINK, YTO ITOMOTAEeT HOCHUTEIO MEPEBOMASIIETO SI3bIKa OPHEHTUPOBATHCS, OJHAKO HE MEpENaeT Halmo-
HaJIbHBINM KOJIOPUT U HE YKa3bIBaeT Ha OOTaTyI0 HCTOPHIO 3aBEJICHUsI, Kak B cirydae ¢ “Sobrino de Botin”.

4. 'acrponomuyeckue gecTuBa N U Npa3THuKu B Ucnannu
KyxHst — HEeoThEMIIEMas JaCTh UCTIAHCKOM Mpa3gHUYHON KyJNBTYPBHL. B KaIoM ropoje wiu AE€peBHE €CTh TOp-
JKECTBO, TIOCBSIIIEHHOE MECTHBIM ITPOIYKTaM, HX NMPUTOTOBIICHHIO U IeTycTaluu. [lepeBos ilekceM o JaHHOH Teme
TaKKE CONPSDKEH C PSIIOM TPYAHOCTEH.
Tak, Hanpumep, B Mae B ropoze JIbeiina (Karanonus) npoxoaut ®ectusaip ynutok (ucm. Encuentro del Caracol —
OyKB. BCTpeya yJauTKH). A B KOHIIE aBrycra B I. bynbounb (Banencust) npoxoaut npasnauk Tomaruna (ucr. La Tomatina),
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KyJbMHHALKMEH KOTOporo ciyxur “La batalla del tomate” (momumopHas OuTBa) Ha TTIABHOM IUIOLIAAM TOPOJA.
B cenTs0pe ke TpaaMIMOHHO BO BCEX BUHOAENBYECKUX PErHOHax McnaHuu uayT mpas3HOBaHHUS cOOpa BUHOTPAJA,
KOTOpBIE CONPOBOXKAAIOTCA HAPOIHBIMHU TYJITHUAMH. VIX TpaHCIHTEpHUpPOBAaHHbIE HA3BAaHMS TAKKE HY)KIAIOTCS B JI0-
MTOJTHUTEIBHOM pa3bsicHeHNH. Tak, Hampumep, PubepxoBen (ucm. Riberjoven) — 3To (hecTHBamp MOJIOIOTO BHHA
(“joven” B mepeBoze ¢ UCIAHCKOTO «MOJIOJOW») B Pubepa-nens-yspo (paiion B mpoBuHImH byproc). Tpancmure-
panusi PubepxoBeH He MepeacT 3TUX TOHKOCTEH 1 BBIIONIHSET TOJIBKO HOMHUHATHBHYIO (DYHKIIHIO.

HWTak, MBI pacCMOTPEIH OCHOBHBIE Pa3/eibl TEMBI, KOTOPBIE BUANTCSA IEIECO00Pa3HBIM OCBETHThH BO BPEMS aHa-
JIM3a JIEKCUYECKHUX €ANHHII, COCTaBIIIOINX CEMaHTHIECKOE moJie «I acTpoHOMUSY.

Bce BblmeckazaHHOE AaeT HaM BO3MOXHOCTbH CENaTh CIEAYIOIUE 6b1600bl. BO-TIEpPBBIX, paCCMOTPEB racTpo-
HOMUUeckHe peanuu McrnaHuy B KayecTBE JIGKCHUECKUX €IMHMI], Mbl YCTAHOBMIIM, YTO IIPH I€pPeBoJie HE0OX0IMMO
yIeNsTh 0c000e BHUMaHKE HE TOJIBKO Tepejade KOTHUTHBHOW MH(pOPMaIMU, HO TaKKe U Nepeiade MoJATEeKCTa, 3a-
mK(ppPOBaHHOTO B AIMMEHTAPHOM KOJIe, HE 3a0bIBasi IPH ATOM 00 3CTETHYECKOI CTOPOHE IepeBoia.

Bo-BTOpBIX, paccMOTpPEB M MPOaHAIU3MPOBAB CIIOCOOBI MEPEBOJIA JIEKCHYECKUX EAMHHLl CEMaHTHYECKOTO IOJIS
«["acTpOHOMHUS» C UCITAHCKOTO SI3bIKA Ha PYCCKHUIA, MBI IIPUIIUIM K BBIBOJLY, YTO, CTAJIKHBASICh C TACTPOHOMUYECKHUMH
peanusaMu, NepeBOJINKH, KaK IPAaBUIIO, NPHOETAIOT K KaJIbKUPOBAHUIO, TPAHCKPHIIINH MM TPAHCIUTEPANH, a TaK-
JKe OTHMCATENIFHOMY TepeBoy. BBuay TOro, 4To aJMMEHTapHBIH KO HCIaHIEB 3HAYUTEIBHO OTIMYAETCS OT PYCCKO-
0, TIONCK aHAJIOTOB MPHU MEPEBOJE raCTPOHOMHUYECKHNX PEATHH 3a4acTylo OKa3blBaeTcsi Oe3pe3ynbraTHbIM. Kambka
W TpaHCIHTEepanus. M3-3a CBOEro OyKBalM3Ma 3aTpyJHSIOT NOHMMAaHHWE CEMAaHTHKH CaMHX peani, He MepenaroT
HaIMOHAJIBHOTO KOJIOPHTAa U HE COOOIIAIOT BayKHBIX JETaJICH HOCHTEIIO MEPEBOIAIIETO s3bIKa. [lepudpactuaecknit
MIEPEBOJI, B CBOIO OUE€pelb, MOJHO U JOXOJYHMBO JOHOCHT CMBICI J0 PELUIHUEHTa, HO MPEACTABISIETCS MPEeANoYTH-
TEJILHBIM TOJIBKO B TOM ClIy4ae, €Cild B TEKCTE MEPEeBO/Ia MOXKHO JaTh CHOCKY MII KOMMEHTapHil, TOCKOJIBbKY YBEJIH-
YeHHe 00beMa TEeKCTa MOXKET CTaTh CYIIECTBEHHON MPOOIeMOH ISt HepeBOIUHKA.

JlaHHO# paboTON MBI XOTENIH MPHUBJICYb BHIMAaHHE K BOIIPOCY O TPYAHOCTH I€PEBO/Ia TACTPOHOMUYECKUX Peaunii.
Pabora paccMaTpuBaeT JIMIIb OAWH U3 acleKTOB MpolsieMbl. [IepcreKkTHBbI AalbHENIIero UCCleI0BaHHUsT Mbl BUIUM
B OoJiee J€TaNbHOM HW3YYEHHU BIIMSIHUS JIOKAIBHBIX U PETHOHAJBHBIX IAaCTPOHOMHYECKUX pealiiii Ha HCIaHCKHUM
s3bIK. B wacTHOCTH, 0COOBIN MHTEpEC MPEACTABIACT TeMa CJIEHra M (hpa3cosIOTM3MOB, CEMAHTHUYECKH CBS3aHHBIX
¢ TeMoi «I"acTpOHOMHUSD.
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Peculiarities of Translating Gastronomic Realia from Spanish into Russian
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The study aims to identify and analyse peculiarities of translating gastronomic realia from Spanish into Russian. The article pays
special attention to analysing linguocultural information of the semantic field “Gastronomy” due to its significance to research
and translation. The study is novel in that it conducts a comprehensive analysis of peculiarities and ways of translating Spain’s
gastronomic realia. The attained results have revealed that the most common ways of translating gastronomic realia are loan
translation and transcription, which obscures semantics of realia themselves. In turn, the meaning is fully and intelligibly con-
veyed to a recipient by using periphrastic translation; still it significantly increases the length of a text, which might pose a seri-
ous challenge for a translator.

Key words and phrases: Spanish language; Spain’s gastronomic realia; gastronomic thesaurus; linguistic worldview; alimentary code.



